
BAlAdeS PédeSTReS
WALKS & HIKES

Des circuits sont proposés par l’Office national
des Forêts de février à septembre. Balades en

journée ou au crépuscule. Réservation aux Offices de
Tourisme de St-Raphaël et Agay. e National Forestry Office
organises various themed walks from February to September. Daytime
or dusk walks Reservations at Saint-Raphaël and Agay Tourist Offices.

autres reGarDs
Balades aromatiques - Aromatic walks
Ouvert toute l’année - Open all year

Tél. 06 08 33 00 68   marjorieautresregards.com 

Julie QuesnOit
Marche nordique - Nordic walking
Ouvert toute l’année - Open all year Tél. 06 37 55 05 02

PARCOuRS AvenTuRe TyROlIenne
TREE TOP ADVENTURE

suD COnCept 
parcours Découvertes & panoramique

parcours Junior 
Discovery and Panoramic Trails Junior Trails
tyrolienne extrême et aquatique
Extreme and Aquatic Zip-Line
Ouvert d’avril à novembre - Open from April to November 
Lacs du Dramont - Tél. 04 94 52 40 40   
lasolutionloisirs.com

BuGGy - QuAd

suD COnCept
randonnées buggy - Buggy tours

Ouvert d’avril à novembre - Open from April to November
Cap Estérel - Agay - Tél. 04 94 52 40 40   
lasolutionloisirs.com

estérel aVenture
Balades buggy - Buggy tours

Ouvert d’avril à octobre - Open from April to October
Le Dramont - Tél. 04 94 40 83 83 
esterel-aventures.com 

de 1,10m 
à 1,50m
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12 GOlfS
Ouvert toute l’année - Open all year

GOlF De ValesCure 18 trous/18 holes
725 Av. des Golfs - Tél. 04 94 82 40 46   
golfdevalescure.com

GOlF BlueGreen l’estérel 18 trous/18 holes
745 Bd Darby - Tél. 04 94 52 68 30   esterel.bluegreen.com

GOlF BlueGreen aCaDéMie De l’estérel
9 trous/9 holes
2390, Av. des Golfs - 83700 Saint-Raphaël
Tél. 04 94 44 64 65   academie.bluegreen.com

GOlF De Cap estérel 9 trous/9 holes
Cap Estérel - Agay - Tél. 04 94 82 57 10   
capesterel.com
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MulTI-ACTIvITéS
LEISURE ACTIVITIES

suD COnCept
paint Ball 

Ouvert d’avril à novembre - Open from April to November
Lacs du Dramont - Tél. 04 94 52 40 40
leslacs-adrenaline.com

estérel aVenture
rallye Découverte & aventure

raid “agay express” - Rally Adventure and Raid
Ouvert toute l’année - Open all year
Le Dramont - Tél. 04 94 40 83 83
esterel-aventure.com

suD COnCept
tir à l’arc/Archery 

Ouvert d’avril à novembre - Open from April to November
Cap Estérel - Agay - Tél. 04 94 52 40 40
lasolutionloisirs.com
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lOCATIOn vélOS de ROuTe 
eT éleCTRIQueS

ROAD BIKE AND ELECTRIC BIKE RENTAL

riViera éVasiOn
Tél. 06 22 48 21 73//06 70 20 48 41   

patriCk MOtOs
260 Av. Gal Leclerc - Tél. 04 94 53 65 99

prOxy CyCles 
34 Av. Gal Leclerc - Tél. 09 80 90 26 67

estérel aVenture
964 Bd de la 36ème division du Texas - Le Dramont
Tél. 04 94 40 83 83

Cap estérel Bike
Ouvert d’avril à novembre - Open from April to November
1387 Av. du Gratadis - Tél. 06 58 76 70 80
cap-esterel-bike.fr

sO Bike 83
161, rue de l’Agay - Agay - Tél. 06 42 96 78 17 
ebike-evasion.fr

véhICuleS à 
ASSISTAnCe éleCTRIQue

VEHICLES WITH ELECTRIC ASSISTANCE

suD COnCept
sorties en segway - Segway riding

Ouvert d’avril à novembre - Open from April to November
Cap Estérel - Agay - Tél. 04 94 52 40 40
lasolutionloisirs.com

Cap estérel Bike
sorties en trottinettes électriques tout terrain 

et Vtt électriques
Tours with  electric mountain bike and electric scooters
Ouvert d’avril à novembre - Open from April to November
1387 Av. du Gratadis - Tél. 06 58 76 70 80/06 63 32 60 23
cap-esterel-bike.fr

passiOn estérel sorties en Vtt électriques
Tours with electric mountain bike

Ouvert toute l’année - Open all year
Agay - Tél. 06 12 29 47 67
passion-esterel.com
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eSCAlAde & vIA CORdATA
CLIMBING & VIA CORDATA

CaMp 4 Ouvert toute l’année - Open all year
Tél. 06 62 24 02 14

camp4.fr

CanyOn azur esCalaDe
Ouvert toute l’année - Open all year

Tél. 06 66 78 16 98 
canyon-azur-escalade.fr
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éQuITATIOn HORSE- RINDING

les 3 Fers excursions, leçons - Excursions, lessons
Ouvert toute l’année - Open all year

716 Av. de la Péguière - Tél. 06 85 42 51 50
les3fers.com

BAlAdeS véhICuléeS
DIVING TOURS

ODyssey estérel
safari dans le Massif Véhicule débâché
Massif Safari Open top vehicle
Ouvert toute l’année - Open all year
Tél. 06 09 56 06 54  odyssey-esterel.fr

suD COnCept
Balades en no smoke électrique - Méhari tours
Ouvert de juin à novembre. - Open from April to November
Cap Estérel - Agay - Tél. 04 94 52 40 40
lasolutionloisirs.com
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SAINT-RAPHAËL

FAITES LE PLEIN 
DE LOISIRS
Sport & Leisure

Français
English
2020
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Office de Tourisme de Saint-Raphaël “Charles Omédé”
99, Quai Albert 1er - B.P. 210 - 83702 Saint-Raphaël Cedex

Tél : 33 (0)4 94 19 52 52 
information@saint-raphael.com

www.saint-raphael.com
■ De mi-sept. à mi-nov. et de mi-déc. à mi-juin du lundi au samedi

9h00/12h30 - 14h00/18h30 
■ De mi-juin à fin juin et de début à mi-sept.

du lundi au samedi 9h00/18h00
■ De mi-nov. à mi-déc. du lundi au samedi de 9h00/12h30 et 14h00/18h00

■ Juillet- août du lundi au samedi 9h00/19h00, 
dimanche 9h30/12h30 - 14h30/18h30

■ Ouvert les jours fériés et dimanches en fonction des saisons.

Bureau d’Information d’Agay
Place Giannetti - 83530 Agay

Tél. +33 (0)4 94 82 01 85      info@agay.fr      
■ De juin à septembre 6j/7 

et juillet et août 7j/7 9h30/12h30   et 14h30/18h30
■ Jours et horaires d'ouverture d'octobre à mai : nous consulter



vOIle léGèRe - SAILING
stages de voile, location de matériel

Sailing courses, equipment rental

Centre nautiQue MuniCipal
Toute l’année et vacances scolaires
All year and school holidays
90 place du Club Nautique 

Tél. 04 94 83 84 50

CluB nautiQue De saint-raphaël
Juillet/Août, vacances scolaires 
July/August and school holidays
26 place du club Nautique

Tél. 04 94 95 11 66

Base nautiQue MuniCipale D’aGay
Ouvert d’avril à octobre - Open from April to October

Plage de l'Escale - Tél. 04 94 82 71 42

éCOleS de nAvIGATIOn
SAILING SCHOOLS

perMis Bateau O.laCOurtaBlaise
permis côtier et hauturier
Coastal and full sailing licences
Ouvert toute l’année - Open all year

Port Santa Lucia - Tél. 04 94 83 11 21
permisbateau83.com

PêChe - FISHING

JC. pêChe sorties pêche en mer - Open sea fishing
Ouvert toute l’année - Open all year - Tél. 06 13 52 86 29

FishinG trip sorties pêche en mer - Open sea fishing
Ouvert toute l’année - Open all year - Tél. 06 07 14 51 14 
fishingtrip.fr

SORTIeS en BATeAu
BOAT TRIPS

les Bateaux De saint-raphaël
excursions et navettes - Excursions and shuttle boats
Ouvert d’avril à novembre - Open from April to November
Vieux Port - Tél. 04 94 95 17 46  
bateauxsaintraphael.com

Capitaine neMO
Bateau à vision sous-marine - Glass-bottomed boat
Ouvert d’avril à septembre - Open from April to September
Port d'Agay - Tél. 04 94 82 71 45  
bateauxsaintraphael.com
 

aMC Cap GraCe
sorties catamaran - Catamaran outings

Ouvert d’avril à octobre - Open from April to October
Vieux port - Tél. 04 94 55 28 60  capegrace-catamaran.com

sea yOu sun
excursion en bateau - Boat trip
Ouvert de mai à octobre - Open from May to October
Vieux port - Tél. 07 55 67 06 09   sea-u-sun.fr

Côté Mer
sorties voilier - Sailing boat outings
Ouvert d’avril à octobre - Open from April to October
Vieux Port - Tél. 06 77 12 77 85
 cotemer.fr

taksea
sorties semi-rigide - Rigid-inflatable boat outings
Ouvert d’avril à octobre - Open from April to October
Vieux Port - Tél. 04 94 17 52 34
taksea.fr

JOuTeS PROvençAleS 
PROVENÇAL JOUSTING

aGay-nautiQue
Ouvert de mai à septembre - Open from May to September
Es pace Agay-Nautique - Rivière de l’Agay 
Tél. 04 94 82 01 49 / 06 60 06 15 82

les JOutes raphaëlOises
Ouvert d’avril à octobre - Open from April to October
Vieux port, Santa Lucia, Boulouris

Tél. 06 09 77 89 67 / 04 94 85 25 74

label de qualité décerné aux villes qui offrent des pôles d’excellence du
nautisme au plan de la sécurité despratiquants et du respect de
l’environnement. saint-raphaël arbore depuis 1997 le pavillon FranCe
statiOn nautiQue et met au service du nautisme une organisation

cohérente des activités. a cet effet, notre organisme coordonne le comité de pilotage et
les représentants de toutes les activités. Saint-Raphaël has been an accredited water
sports resort (FRANCE STATiON NAUTIQUE) since 1997. is quality accreditation is
awarded to towns that ensure the safety of water sports participants, the protection of the
environment and offer a coherent selection of water-sports activities. Our organisation
coordinates the pilot committee and the representatives of each activity.

kAyAk de MeR - PAddle
SEA KAYAK - PADDLE

suD COnCept 
Ouvert de juin à sept. - Open from June to September
Lacs du Dramont - Tél. 04 94 52 40 40
leslacs-adrenaline.com

Base nautiQue MuniCipale D’aGay
Ouvert d’avril à octobre - Open from April to October

Plage de l'Escale - Tél. 04 94 82 71 42  

paDDle hOuse
Ouvert d’avril à sept. - Open from April to September
Plage de la Baumette - Agay - Tél. 06 52 00 29 99    
paddlehouse.fr

water Glisse passiOn
Ouvert en saison - Open in season
Plage du Veillat - Tél. 06 61 85 59 27   waterglisse.com

esterel kayak 83
Ouvert toute l’année - Open all year

Base Nautique d’Agay - Tél. 06 41 99 01 39 / 06 60 13 11 07

BeaCh CluB D’aGay
Ouvert de mai à septembre - Open from May to September
Plage d’Agay - Tél. 04 94 40 83 83  esterel-aventure.com

PARAChuTe ASCenSIOnnel
PARASCENDING

Fun ski sChOOl
Ouvert de mai à octobre - Open from May to October

Plage d’Agay - Tél. 06 07 08 17 17     funskischool.com

paraChute saint-raphaël 
Ouvert d’avril à septembre - From April to September

Vieux Port - Tél. 07 86 61 38 12
parachute-st-raphael.com

lOCATIOn BATeAux 
AveC eT SAnS PeRMIS

BOAT RENTAL WITH OR WITHOUT LICENCE

a à z nautisMe Avec permis - With licence
Ouvert toute l’année - Open all year
Port Santa Lucia - Tél. 06 28 84 75 77 / 06 95 14 80 89 
aaz-nautisme.com

Bateau lOC Sans permis - No licence required
Ouvert de mai à octobre - Open from May to October
880 Av. de la plage - Agay - Tél. 07 83 98 92 98
bateauloc.com

estérel nautiC Avec permis - With licence
Ouvert toute l’année - Open all year
1470 Av. du Gratadis - Agay - Tél. 04 94 82 03 23 

FOrMule BOat serViCes Avec permis - With licence
Ouvert toute l’année - Open all year
Port Santa Lucia - Tél. 06 22 50 53 69 

plaisanCe serViCe Avec permis - With licence
Ouvert Juillet/Août - Open July/August

Av. du Gratadis - Agay - Tél. 04 94 82 04 76 
plaisance-service.com

Cap sea Avec et sans permis - With or without licence
Ouvert toute l’année - Open all year
Port d’Agay - Tél. 06 29 83 42 45   cap-sea.com

seaways Avec permis - With licence
Ouvert toute l’année - Open all year

Port Santa Lucia - Tél. 04 94 51    42 27 
seaways-yachting.com 

sealiOn BOat Sans permis - without licence
Ouvert toute l’année - Open all year
Port Santa Lucia - Tél. 06 58 03 45 65
sealionboat.fr

azur BOat Sans permis - without licence
Ouvert toute l’année - Open all year
Port Santa Lucia - Tél. 06 11 56 27 99    

PlOnGée - DIVING

aVenture sOus-Marine
Ouvert toute l’année - Openall year
Baptêmes, randos palmées, formations
First-time dives, explorations, training
Quai Nomy - Tél. 06 09 58 43 52
aventuresousmarine.fr

CluB sOus l’eau Ouvert toute l’année - Openall year
Baptêmes, randos palmées, chasses aux trésors
First-time dives, explorations, treasure hunts
101 quai du Cdt. Le Prieur - Port Santa Lucia
Tél. 04 94 95 90 33   
clubsousleau.fr

eurO-plOnGée Ouvert toute l’année - Openall year
Baptêmes, explorations, formations, randos palmées
First-time dives, explorations, training, snorkelling
2170 route de la corniche - Tél. 04 94 19 03 26
europlongee.fr

aGathOnis plOnGée Ouvert de mars à novembre
Open from March to November
Baptêmes, explorations, formations, randos palmées
First-time dives, explorations, training, snorkelling
575 Av. du Gratadis - Agay - Tél. 06 16 16 20 96
agathonisplongee.com

Centre De plOnGée Du DraMOnt
Ouvert d’avril à octobre Open from April to October
Baptêmes, explorations, formations
First-time dives, explorations, training
Port du Poussaï - Tél. 04 94 82 76 56   
cip-dramont.com

eCOle De plOnGée ile D’Or Ouvert de mars à novembre
Open from March to November
Baptêmes, randos palmées, formations
986 Bd du 36ème Division du Texas
Tél. 04 94 82 73 67 / 06 27 13 17 96
dive.fr

CluB De plOnGée D’aGay Ouvert toute l’année - Openall year
Baptêmes, explorations, formations
First-time dives, explorations, training
483, Av. du Gratadis - Tél. 04 94 82 02 03 / 06 63 28 80 40
agay-plongee.fr

APnée - APNEA

plOnGeeliBre
Ouvert de mars à novembre - Open from March to November
Découverte de l’apnée, randonnée palmée, nage avec
palmes. Apnea discovery, snorkeling, swimming with fins

Quai Nomy - Tél. 06 63 31 40 44
plongeelibre.com6
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kITe SuRf - KITE FOIL

eCOle De kite surF - Kite foil school
Ouvert de mars a décembre - Open from March to December
120 place du club Nautique  Tél. 06 17 02 84 58
kitefoilschool.com

JeT SkI
Jet style Baptêmes, randonnées - Initiation, tours
Ouvert d’avril à septembre - Open from April to September 

Berge de la rivière de l’Agay - Tél. 06 71 61 52 25
jet-style.net

6

Jeux nAuTIQueS, ACTIvITéS InSOlITeS
WATER GAMES, ORIGINAL ACTIVITIES

sliDe water CaMp
Jeux nautiques - Water games
Ouvert juillet et août - Open July and August
Plage Beaurivage - Tél. 06 09 84 23 41

aGay waterspOrts
Jeux nautiques - Water games

Ouvert juillet et août - Open July and August
Port d’Agay - Tél. 06 70 17 07 75   
agaywatersports.com

waVe azur - Jeux nautiques - Water games
Ouvert d’avril à octobre - Open from April to October

Vieux Port - Tél. 06 13 26 35 38   
wave-azur.com

Jet style Jeux nautiques - Water games
Ouvert d’avril à septembre - Open from April to September 
Berge de la rivière de l’Agay - Tél. 06 71 61 52 25
jet-style.net

suD COnCept - aquaparc
Ouvert d’avril à novembre - Open from April to November

Lacs du Dramont Tél. 04 94 52 40 40   
leslacs-adrenaline.com

water Glisse passiOn
Balade en vélo sur l’eau - Bike rides on the water
Ouvert en saison - Open in season
Plage du Veillat - Tél. 06 61 85 59 27   waterglisse.com

ranD’eau
activité alternant marche-plongeons-nage
Combination of swim, run and dive
Ouvert de juin à sept. - Open from June to September
Tél. 06 42 30 78 74   
randeau83.com
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nATATIOn -SWIMMING

staDe nautiQue Toute l’année. Bassins de 25m
et 50m, bassin ludique avec jeux aquatiques pour les petits.
Espace détente sauna, hammam, spa.Open all year. SWIMMING
Stade nautique : 25m and 50m pools, play pool with water games for young
children. Relaxation area: sauna, Turkish bath, spa.  
Bd de l’Europe. Tél. 04 94 52 18 96

#saintraphael.tourisme #mysaintraphael

hAndIPlAGe
Label garantissant l’accès des personnes à mobilité
réduite aux loisirs et à la plage. Cette base a été aménagée
par la ville de Saint-Raphaël sur la plage de l’Escale, à

Agay. Elle a été conçue pour couvrir les 4 critères de déficience :
moteur, sensoriel, cognitif, mental. Ce service “Handiplage”
bénéficie de tous les équipements appropriés : vaste parking,
terrasse ombragée, vestiaires, sanitaires, douche, lève-personne,
système audio-plage, 4 fauteuils de mise à l’eau, gilets de sauvetage,
brassards et frites aquatiques. Aux côtés de quatre ''handiplagistes''
qualifiés, les agents communaux assurent un accompagnement
sécurisé pour l’accès aux activités.
Handiplage : Label guaranteeing access, people with reduced mobility,
leisure and beach. is base is located on the beach of l'Escale, in Agay. It was
designed to cover the 4 criteria of impairment: motor, sensory, cognitive,
mental). is “Handiplage” service has all the appropriate facilities:
extensive parking, shaded terrace, changing rooms, sanitary facilities,
shower, li, audio-beach system, 4 launch chairs, life jackets, armbands and
water fries. Together with four qualified 'handiplagists', the local authorities
provide secure support for access to activities.


